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GOVERNMENT NOTICE 

GOEWERMENTSKENNISGEWING 
  

DEPARTMENT OF LABOUR 

DEPARTEMENT VAN ARBEID 

No. 291 27 February 1998 

COMPENSATION FOR OCCUPATIONAL INJURIES AND DISEASES ACT, 1993 (ACT No. 130 OF 1993) 

|, Sibongile Winifred Magojo, Compensation Commissioner, hereby give notice that, acting under the powers 

vested in me by section.76 of the Compensation for Occupational Injuries and Diseases Act, 1993 (Act No. 130 of 
1993), prescribe the “Scale of Fees for Occupational Therapists” inclusive of the General Rules and General 
Modifiers applicable thereto, appearing in the Schedule to this notice, with effect from 1 March 1998. 

The fees appearing in the Schedule are applicable in respect of services rendered on or after 1 March 1998 
and exclude VAT. 7 

Ss. W. MAGOJO 

Compensation Commissioner 

  

No. 291 : 27 Februarie 1998 

WET OP VERGOEDING VIR BEROEPSBESERINGS EN -SIEKTES, 1993 (WET No. 130 VAN 1993) 

Ek, Sibongile Winifred Magojo, Vergoedingskommissaris, maak hierby bekend dat ek handelende kragtens die 

bevoegdheid my verleen by artikel 76 van die Wet op Vergoeding vir Beroepsbeserings en -siektes, 1993 (Wet No. 

130 van 1993), die “Tarief vir Arbeidsterapeute” met inbegrip van die Algemene Reéls en Algemene Wysigers wat 

daarop van toepassing is, en wat in die Bylae van hierdie kennisgewing verskyn, met ingang vanaf 1 Maart 1998 

voorskryf. , 

Die tariewe wat in die Bylae voorkom, is van toepassing op dienste wat op of na 1 Maart 1998 gelewer word 

en sluit BTW uit. 

S. W. MAGOJO 

Vergoedingskommissaris 

81608—-A 18704—1



2 No. 18704 GOVERNMENT GAZETTE, 27 FEBRUARY 1998 

001 

002 

003 

004 

005 - 

006 

008 

009 

SCHEDULE e BYLAE 

GENERAL RULES GOVERNING THE TARIFF 

ALGEMENE RE&LS VAN TOEPASSING OP DIE TARIEF 

Unless timely steps are taken (at least two hours) to cancel an appointment for a consultation the relevant 

consultation fee shall be payable by. the employee. *» Tensy vroegtydige reélings (minstens twee uur voor die 

afspraak) getref is om ‘n afspraak vir ‘n konsultasie te kanselleer, sal die werknemer aanspreeklik wees vir die 
konsultasiegelde. 

In exceptional cases where the tariff fees is disproportionately tow in relation to the actual services rendered by 
the practitioner, a higher fee may be negotiated. Conversely, if the fee is disproportionately high in relation to the 
actual services rendered, a lower fee than that in the tariff should be charged. « In uitsonderlike gevalle, waar die 

fooi uitermatig laag is in vergelyking tot die diens deur die praktisyn gelewer, is hoér gelde onderhandelbaar. 
Aan die ander kant, as die gelde buiten verhouding hoog is met betrekking tot die werklike dienste gelewer, moet 
‘n laer bedrag as dié wat in die geldetarief aangegee word, gevra word. 

The service of an occupational therapist shall be available only on written referral by a medical practitioner. « Die 

dienste.van ‘n arbeidsterapeut sal alleenlik beskikbaar wees op skriftelike verwysing deur ‘n mediese praktisyn. 

In the case of prolonged or costly treatments these would only be embarked upon after negotiations between the 
referring medical practitioner, occupational therapist and the Commissioner. e In die geval van langdurige of duur 

behandeling moet daar vooraf tussen die verwysende geneesheer, arbeidsterapeut en 1 die Kommissaris 
onderhande! word. 

After a series of 80 units (R2 240,00) for the same condition, the medical practitioner. must re-evaluate the 
employee's condition and submit a report to the Commissioner, in which the necessity for further treatment is 
indicated. ¢ Na 'n reeks van 80 eenhede (R2 240,00) vir dieselfde toestand moet die mediese praktisyn die 

werknemer se toestand herevalueer en die Kommissaris van ‘n mediese verslag voorsien. waarin die 
noodsaaklikheid vir verdere behandeling aangedui word. 

“After hours treatments” shall mean those performed by arrangement at night between 18:00 and 07:00.on the 
following day or during weekends between 13:00 Saturday and 07:00 Monday. Public holidays are regarded as 
Sundays. The fee for all treatments under this rule shall be the total fee for the treatment plus 50 per cent. This 
rule shall apply for all treatments given in.the practitioner's rooms, or at a nursing home or private residence only 
by arrangement when the patient's condition necessitates it. Modifier 0006 must then be quoted after the 
appropriate tariff number to indicate that this rule is applicable. « “Na-uurse behandeling” beteken dié 

behandeling wat gereél is in die nag tussen 18:00 en 07:00 van die volgende dag of gedurende naweke tussen 
13:00 Saterdag en 07:00 Maandag. Openbare vakansiedae word beskou as Sondae. Vir alle behandelings 

ooreenkomstig hierdie reél is die geld die volle tariefgeld vir die behandeling plus 50 persent. Hierdie reél sal vir 

alle behandelings geld, of hulle by die praktisyn se spreekkamers, of by ‘n verpleeginrigting, of by ‘n private 

.woning toegepas word, deur reéling, alleenlik wanneer die pasiént se toestand dit genoodsaak. Na die betrokke 
’ tariefnommer moet dan die uitdrukking Wysiger 0006 vermeld word ten einde aan te dui dat hierdie re&! van 

toepassing is. 

The provision of aids or assisitive devices shall be charged at cost. Modifier 0008 must be quoted after the 
appropriate code numbers to show this rule is applicable. ¢ Bystands- of hulpmiddels sal teen kosprys voorsien 
word. Wysiger 0008 moet na die toepaslike kodenommers aangehaal word, om aan te dui dat hierdie reé! van 
toepassing is. 

Materials used in the construction of orthoses will be charged as per Annexure “A” for the applicable device and 
pressure garments will be charged as per Annexure “B” for the applicable garment. Modifier 0009 must be 
quoted after the appropriate code numbers to show that this rule is applicable. e Die koste van die materiaal 
gebruik in die konstruksie van ortose sal gehef word soos per Aanhangse! “A” en drukklerasie sal gehef word 
soos per Aanhangsel "B’ vir die toepaslike klerasie. Wysiger 0009 moet na die toepaslike kodenommers 
aangehaal word om aan te dui dat hierdie reél van toepassing is.
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Materials used in treatment shall be charged at cost. Modifier 0010 must be quoted after the appropriate tariff 

  

  

  

  

  

010 
numbers to show that this rule is applicable. e Die koste van die materiaal wat tydens behandeling gebruik word 

sal teen kosprys verhaal word.. Wysiger 0010 moet na die toepaslike kodenommers aangehaal w word, om aan te 

dui dat hierdie reéi van toepassing is. 

011 When the occupational therapist perform treatments away from his/her premises, travelling costs shall be 
charged as follows: R1,00 per km for each kilometre in excess of 16 kilometres total travelled in own car e.g. 19 
km total = 3 X R1,00 = R3,00 » Waar die arbeidsterapeut behandelings buite die spreekkamer uitvoer moet 

vervoerkoste soos volg bereken word: R1,00 per km vir elke kilometer verder as 16 kilometer in total afgelé in 
eie motor bv. 19 km totaal = 3 X R1,00 = R3,00. 

012 The occupational therapist-shall submit the account for treatment under the Act to the employer of the employee 
concerned. « Die arbeidsterapeut moet die rekening ten opsigte van behandeling kragtens die Wet aan die 

betrokke werknemer se werkgewer stuur. 

MODIFIERS GOVERNING THE TARIFF e WYSIGERS VAN TOEPASSING OP DIE TARIEF . 

0006 Add 50% of the total fee for the treatment. e Voeg 50% van die totale geld van die prosedure by. 

0008 Aids or assistive devices to be charged at cost. e Bystands- of hulpmiddels moet teen kosprys gehef word. 

0009 Materials used for orthosis or pressure garments to be charged as per Annexure “B”. « Materiaal vir ortose of 

drukkleding moet gehef word soos per Aanhangse! “B”. 

0010 Materials used in-treatment to be charged at cost. » Materiaal gebruik vir die behandeling moet teen kosprys 

gehef word. 

0011 Travelling cost as indicated in Rule 011. « Vervoerkoste soos aangedui in Reél 011. 

PROCEDURES e PROSEDURES 

CODE 
KODE ITEM | RAND 

101 First consultation e Eerste konsultasie : 55,90 

201 Observation and screening « Observasie en skandering 28,00 - 

MEASUREMENT FOR DESIGNING » OPMETING VIR ONTWERP 

CODE 
KODE ITEM RAND 

213 A static orthosis e ‘n Statiese ortose . 28,00 

215 A dynamic orthosis « ‘n Dinamiese ortose 28,00 

217 A pressure garment for one limb « Drukkleding vir een ledemaat 28,00 

219 A pressure garment for one hand « Drukkleding vir een hand 28,00 

221 A pressure garment for the trunk « Drukkleding vir die romp 28,00 

223 A pressure garment for the face (chin strap only) « Drukkleding vir die gesig (alleenlik kenriem) 28,00 

225 A pressure garment for the face. (full face mask) e Drukkleding vir die gesig (volle gesigmasker) 

The whole body or part thereof will be the sum total of the parts * Die hele liggaam of deel 

daarvan vorm die totaal van die dele 28,00
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PROCEDURES OF THERAPY e PROSEDURES VAN BEHANDELING 

  

  

CODE | | 
KODE ITEM RAND 

301 Group treatments with five (5) or more patients in a taskcentered activity e Groepbehandeling vir 

vyf (5) of meer pasiénte in ‘n taak-gesentreerde aktiwiteit 55,90 

303 Placement of a patient in a appropriate treatment situation requiring structuring the environment 
adapting equipment and positioning the patient. This does not require individual attention for the 
whole treatment session « Plasing van ‘n pasiént in ‘n gepaste behandelingsituasie wat 

struktuering van die omgewing en aanpassing van toerusting vereis, en stelling van die pasiént. 

Hierdie prosedure vereis nie persoonlike aandag vir die hele behandeling nie. 55,90 

307 Simultaneous treatment with two to four patients, each with specific problems utilising individual 
activities e Gelyktydige behandeling vir twee tot vier pasiénte, elkeen met spesifieke probleme 
deur gebruik te maak van individuele aktiwiteite 111,90 

  

INDIVIDUAL AND UNDIVIDED ATTENTION DURING TREATMENT SESSIONS UTILISING SPECIFIC ACTIVITY OR 
TECHNIQUES IN AN INTEGRATED TREATMENT SESSION (TIME OF TREATMENT MUST BE SPECIFIED) « 

INDIVIDUELE EN ONVERDEELDE AANDAG GEDURENDE BEHANDELINGS DEUR GEBRUIK TE 
MAAK VAN SPESIFIEKE AKTIWITEITE OF TEGNIEKE (TYD VAN BEHANDELING MOET 

  

  

GESPESIFISEER WORD 

KODE ITEM RAND 

309 On level one ¢ Op viak een 28,00 

311 On level two e Op viak twee 55,90 

313 On level three « Op viak drie 83,90 

315 On level four ¢ Op viak vier 111,90 

317 On level five ¢ Op viak vyf | 167,80 

319 On level six * Op viak ses 223,80 
  

DESIGNING AND CONSTRUCTING A CUSTOM MADE ADAPTATION OR ASSISTIVE DEVICE FOR TREATMENT IN 
TASK-CENTERED ACTIVITY (SPECIFY THE ADAPTATION OR DEVICE) e ONTWERP EN VERVAARDIGING VAN 

AANPASSINGS OF BYSTANDMIDDEL VIR BEHANDELING IN ‘N TAAK-GESENTREERDE 
AKTIWITEIT (SPESIFISEER DIE AANPASSING OF MIDDEL) 

  

CODE 

  

KODE ITEM RAND 

. 403 On level one « Op viak een 28,00 

405 On level two « Op viak twee , 55,90 

407 On level three » Op viak drie 83,90 

409 On level four e Op viak vier | 111,90 

411 On level five ¢ Op viak vyf ; 139,90 
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KODE ITEM RAND 

413 On level six e Op viak ses 1 67,80 

415 Designing and constructing a static orthosis » Ontwerp en vervaardiging van ‘n statiese ortose 111,90 

417 Designing and constructing a dynamic orthosis » Ontwerp en vervaardinging van ‘n dinamiese 

ortose 223,80 
  

DESIGNING AND MAKING PRESSURE GARMENT e ONTWERPING EN VERVAARDIGING VAN ‘N DRUKKLEDING 

  

CODE 

  

KODE ITEM RAND 

419 Per limb e Per ledemaat 111,90 

421 Face (chin strap only) « Gesig (kenriem alleenlik) 83,90 

423 Face (full face mask) « Gesig (voile gesigsmasker) 111,90 

425 Trunk e Romp . 167,80 

427 _ Per hand « Per hand 167,80 

The whole body or part thereof will be the subtotal of the parts for the first garment and 75% of 
the fee for any additional garments on the same pattern « Die hele liggaam of deel daarvan vorm 

die totaal van die dele vir die eerste kledingstuk en 75% van die tarief vir enige addisionele 
kledingstuk op dieselfde patroon.
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ANNEXURE A e AANHANGSEL A 

MODIFIER 0009 - MATERIAL COSTS FOR SPLINTS 

WYSIGER 0009 - MATERIAALKOSTE VIR SPALKE 

COST 
(VAT inclusive) 

KOSTE 
(BTW ingesluit) 

1. DIP extension (mallet finger) e DIP ekstensie (mailetvinger) R_ 6,80 

2. PIP/DIP gutter e PIP/DIP geut R_ 6,80 

3. Dynamic PIP extension « Dinamiese PIP ekstensie / R 22,60 

4. Hand based static finger extension/fiexion « Hand gebaseerde statiese vinger ekstensie/fleksie R 33,90 

5. Hand based static thumb abduction/opposition « Hand gebaseerde statiese duim abduksie/ 

opposisie R 33,90 

6. Hand. based dynamic finger extension/flexion « Hand gebaseerde dinamiese vinger ekstensie/ 

fleksie R 47,50 

7. Hand based dynamic thumb flexion/extension » Hand gebaseerde dinamiese duim fleksie/ 

ekstensie R 47,50 

Wrist extension e Pols ekstensie R 50,90 

9. Forearm based dynamic finger flexion/extension » Voorarm gebaseerde dinamiese vinger fleksie/ 

ekstensie R 81,40 

10. Dorsal protection « Dorsale beskerming R 94,90 

11. Forearm based complete volar resting e Voorarm gebaseerde volledige volare rus R 94,90 

12. Elbow flexion/extension « Elmboog fleksie/ekstensie R113,00 

13. Shoulder abduction e Skouer abduksie R180,80 

14. Rigid neck extension e Rigiede nek ekstensie R 97,20 

15. Soft neck extension « Sagte nek ekstensie R 31,60 

16. Knee extension e Knie ekstensie R180,80 

17. Foot dorsiflexion e Voet dorsifleksie R146,90 
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ANNEXURE B e AANHANGSEL B 

MODIFIER 0009 - MATERIAL COSTS FOR PRESSURE GARMENTS 

WYSIGER 0009 - MATERIAALKOSTE VIR DRUKKLEDINGSTUKKE 

  

  

COST 
(VAT inclusive) 

KOSTE 
(BTW ingestluit) 

1. Glove « Handskoen R17,00 

2. Forearm/upper arm sleeve e Voorarm/bo-arm mou R22,60 

3. Full arm  Volle arm R33,90 

4. FooteVoet R39,60 

5. Below knee (lower leg) « Onder knie (onderbeen) R27,10 

6. Above knee (upper leg) e Bo knie (bobeen) R40,70 

7. Chin strap « Ken band R28,30 

8. Head (face mask) e Kop (gesigsmasker) R54,20 

9. R81,40 
  

Trunk (excluding sleeves) » Romp (moue uitgestluit) .
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